
Las preposiciones
Las preposiciones son palabras invariables antepuestas a un sustantivo que sirven para precisar el
significado de los casos. En latín sólo el acusativo y el ablativo admiten preposición.  Podemos
clasificar el tipo de acepciones que expresan en locales, temporales y nocionales.

Preposiciones de Acusativo

LOCAL TEMPORAL NOCIONAL

ad a, hacia, junto a, hasta
junto a, en

a, durante, hasta, en contra, ante, para, a fin de,
en  comparación,  en  vista
de, según, de acuerdo con

adversus hacia, enfrente de frente  a,  contra,  en
respuesta a, con relación a

ante delante de, ante antes de antes que, con preferencia
a, más que

apud junto a, en con, entre

circum / circa alrededor  de,  cerca  de,
junto a

alrededor de, cerca de acerca de, sobre

contra enfrente de, hacia contra, con respecto a

extra fuera de ajeno a, exento de

inter en, entre, en medio de durante, mientras en medio de, entre, como

ob ante por. a causa de

per a través de durante, por, cada por  mediación de,  gracias
a, por, con motivo de

post detrás de después de

praeter por delante de, más allá de además de, contra

propter cerca de, al lado de por, por causa de

trans más allá de, al otro lado de

ultra más allá de, al otro lado de después de más de, en exceso



Preposiciones de Ablativo

LOCAL TEMPORAL NOCIONAL

a, ab, abs de, desde de, desde, después de de, por, de parte de

cum con, en compañía de

de de, desde (arriba) después de, durante de, por

e, ex de, desde (interior) desde, después de por,  a  causa  de,  a
consecuencia  de,  de,
según

prae delante de en comparación de, por,
a causa de

pro delante de, junto a, en en favor de, en defensa
de, por, como

sine sin

Preposiciones de Acusativo y Ablativo

LOCAL TEMPORAL NOCIONAL

in
+ acus a, hacia (interior), en,

dentro de
hasta, para a, en, por, según

+ abl en, entre en, durante con, en cuanto a

sub
+ acus bajo, debajo, al pie de hacia, después de

+ abl bajo, debajo, al pie de en  tiempo  de,  en  el
momento de

bajo

super
+ acus sobre, encima de además de, más de

+ abl sobre, encima de hasta después de acerca de, sobre

Causa y gratia son casos fosilizados de ablativo; pueden adquirir valor preposicional detrás de un
genitivo (= por, a causa de).



Complementos Circunstanciales de Lugar y Tiempo

Las  circunstancias  de  lugar  y  tiempo se  expresan  por  medio  de  los  únicos  casos  que  admiten
preposición en latín, acusativo y ablativo, o mediante adverbios. Ambas nociones están íntimamente
relacionadas, pues existe un paralelismo evidente en el uso de las preposiciones y en los casos que
se utilizan: el significado básico es el mismo, sólo el contexto nos indicará si debemos aplicar un
significado local o temporal.

Los complementos circunstanciales de lugar y tiempo responden a las preguntas de:
Procedencia Localización Tránsito Dirección

Espacio Lugar de donde se viene 
unde? ¿de dónde?

Lugar donde ocurre 
ubi? ¿dónde?

Lugar por donde se pasa 
qua? ¿por dónde?

Lugar adonde se va 
quo? ¿a dónde?

Tiempo momento en que
comienza la acción
quamdudum? 
¿desde cuándo?

momento en que ocurre

quando? ¿cuándo?

duración de la acción

quamdiu? 
¿durante cuánto?

momento hasta el que
dura la acción
quousque? 

¿hasta cuándo?

Observa en los cuadros que presentamos a continuación que la dirección se expresa en acusativo, la
localización  y  la  procedencia,  en  términos  generales,  se  expresan  en  ablativo  y  el  tránsito  en
acusativo o en ablativo.

Complementos circunstanciales de lugar

unde? ¿de dónde? ubi? ¿dónde? qua? ¿por dónde? quo? ¿a dónde?

Nombres
propios
de  lugar
mayor  y
nombres
comunes

                e /ex + abl

                a / ab + abl

                de + abl

Venio ex Hispania
Vengo de Hispania

    *    super + ac/abl

          in + abl

    *    sub + ac/abl
    *     inter + ac
        * post + ac

             pro + ac
  *         
        *  circum

Sum in Hispania
Estoy en Hispania

per + acus
Venio per montem

Vengo a través del monte

abl. sin preposición
(nombres que indican

lugar de paso)
Iter facio via Apia

Viajo por la via Apia

in + acus

ad + acus

Eo in Hispaniam
Voy a Hispania

Nombres
propios
de  lugar
menor  y
los
nombres
comunes
domus,
humus y
rus

Abl. sin preposición

Venio Roma
Vengo de Roma

Venio domo
Vengo de casa

Abl. sin preposición
Athenis

en Atenas

Locativo
(Nombres propios de
lugar menor que se

declinan en sing. por la 1ª
o 2ª declinación)
Romae en Roma

Domi en casa

Acu. sin preposición

Eo Romam
Voy a Roma

Eo domum
Voy a casa

*



Cuando el lugar se expresa con un nombre de persona, se emplean las preposiciones ad o apud
más acusativo: Cenabam apud patrem, Cenaba en casa de mi padre.

Complementos circunstanciales de tiempo

quamdudum? 
¿desde cuándo?

quando? ¿cuándo? quamdiu? 
¿durante cuánto?

quousque? 
¿hasta cuándo?

ex, ab + ablat.
Ex eo die  

Desde ese día

ablat./acus. con
adverbios (iam, ante):

Decimo ante anno/
Annum iam decimum,
Desde hace diez años.

in + ablat.:
In illo tempore 
En aquel tiempo

ablat. sin prep.:
Prima luce 

Al amanecer

acus. sin prepos.
Multos menses

Durante muchos meses
per + acus.

Per tres annos
Durante tres años

in,(usque) ad + acus.:
Ad noctem

Hasta la noche

Usque ad mortem
Hasta la muerte


